Ruhhy

USER MANUAL
Pastry mat + rolling pin Ruhhy23760
INSTRUKCJA OBSEUGI
Stolnica silikonowa + watek Ruhhy 23760
BETRIEBSANLEITUNG
Silikonplatte + Ruhhy 23760 Rolle
NAVOD K OBSLUZE
Silikonova deska + valec Ruhhy 23760
INSTRUCTIONS D'UTILISATION
Planche silicone + rouleau Ruhhy 23760
INSTRUCCIONES DE OPERACION
Tabla de silicona + rodillo Ruhhy 23760
ISTRUZIONI OPERATIVE
Tavola in silicone + rullo Ruhhy 23760
MANUAL DE UTILIZARE
Placa de silicon + rola Ruhhy 23760
HASZNALATI UTASITAS
Szilikon tabla + Ruhhy 23760 henger
POUZIVATEL'SKA PRIRUCKA
Silikonova doska + valcek Ruhhy 23760
KASUTUSJUHEND
Silikoonplaat + Ruhhy 23760 rull
VARTOTOJO VADOVAS
Silikono ploksté + Ruhhy 23760 volelis
LIETOTAJA ROKASGRAMATA
Silikona plaksne + Ruhhy 23760 rullitis
ITOCIBHUK KOPUCTYBAYA
CutikoHOBa foiika + pomuk Ruhhy 23760
PBKOBO/JCTBO 3A YIIOTPEBA
CuiMKoHOBa AbCKa + posep Ruhhy 23760
KORISNICKI PRIRUCNIK
Silikonska ploca + valjak Ruhhy 23760
ANVANDARMANUAL
Silikonskiva + Ruhhy 23760 rulle
ET'XEIPIAIO XPHXTH
[TAakéta olhikovng + kOAtvépog Ruhhy 23760
GEBRUIKERSHANDLEIDING
Siliconen bakplaat + deegroller Ruhhy 23760
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BRUGERVEJLEDNING

Silikone kageplade + kagerulle Ruhhy 23760

MANUAL DO UTILIZADOR
Tabua de silicone para massas + rolo-de massa Ruhhy 23760
PRIROCNIK ZA'UPORABO
Silikonska deska za pecivo + valjar Ruhhy 23760
KAYTTOOHJE
Silikoninen taikinalevy + kaulin Ruhhy 23760
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EN

Ladies and Gentlemen, thank you for purchasing our product!
Before starting to use, please read the following instructions
for the correct use of the product. Please keep these instructions on
future and to follow its recommendations, as non-compliance may endanger life or health.

Important: KEEP FOR FUTURE REFERENCE!

- Please read it completely before use and follow all instructions in the manual.
- Do not use the product if any part is missing or damaged.

- Please keep this manual for future reference.

SPECIFICATION:

- Material: pastry board - silicone, roller - dominant material: wood, others: PP + silicone
- Temperature resistant

- Can be used in the oven: max temperature 260°C.

- Suitable for use in the freezer: - 60°C.

- Roller dimensions: 38 x 5 cm.

- Table dimensions: 50 x 70 cm.

CHARACTERISTIC:

The rolling pin and pastry board are made of high-quality silicone, safe for health and approved for food confact. They are easy to
keep clean and resistant to tears and high temperatures. The pastry board adheres well to the table/countertop and does not move on it
while kneading the dough. The great advantage is that they do not need to be sprinkled with flour before use. The dough will not
stick, which will make work much easier and rolling will become a real pleasure. It has printed length and diameter scales. It can be
used not only as a pastry board, but due to its high temperature resistance it can also be used as a stand for warm dishes.

INCLUDED:
- Silicone pastry board.
- Silicone roller.

CLEANING AND MAINTENANCE:

- Use mild detergents and a soft sponge or cloth to avoid scratches.

- Dishwasher safe. When cleaning in a dishwasher, use a gentle washing program.
- Avoid using oily substances as they may leave a residue on the silicone surface.
- Avoid contact with dyes that may cause discoloration.

RULES FOR SAFE USE:

1. Before first use-and after each use, wash the pastry board and roller thoroughly in warm water with a mild detergent. Avoid using
sharp scourers’or brushes that may damage the silicone surface.

2. Place the pastry board on a clean, dry and flat surface. Silicone adheres well to the surface, which prevents the pastry board from
moving during operation.

3. Avoid contact of the pastry board with sharp tools that may cut or damage it.

4. Silicone is resistant to high temperatures, but it should not be directly exposed to fire or very high temperatures (e.g. stove
burners).
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Szanowni Panstwo, dziekujemy za zakup naszego produktu!
Przed przystapieniem do uzywania, prosimy zapoznac¢ si¢ zponizsza instrukcja
w celwprawidlowego uzytkowania produktu. Prosimy o zachowanie niniejszej instrukcji na
przysztos¢ oraz o zastosowanie si¢ do jej zalecen, poniewaz jej nieprzestrzeganie moze zagraza¢ zyciu lub zdrowiu.

Wazne : ZACHOWAC NA PRZYSZLOSC !

- Prosze przeczyta¢ w calosci przed rozpoczgciem uzytkowania i przestrzega¢ wszystkich wytycznych zawartych w instrukcji.
- Nie uzywac¢ produktu jezeli jakiejkolwiek czgsci brakuje badz jest uszkodzona.

- Prosz¢ zachowa¢ instrukcj¢ na przysztosé.

SPECYFIKACJA:

- Materiat: stolnica- silikon, watek- dominujacy materiat: drewno, pozostate: PP + silikon
- Odporna na temperaturg

- Mozliwo$¢ uzywania w piekarniku: max temp. 260°C

- Mozliwo$¢ uzywania w zamrazarce: - 60°C

- Wymiary watka: 38 x 5 cm

- Wymiary stolnicy: 50 x 70 cm

CHARAKTERYSTYKA:

Walek oraz stolnica wykonane sg z wysokiej'jakosci silikonu, bezpiecznego dla zdrowia, dopuszczon€go do kontaktu z Zywnoscig.
Sa tatwe w utrzymaniu w czystoéci, a ponadto wytrzymale na rozdarcia i wysoka temperaturg. Stolnica dobrze przylega do
stolu/blatu i nie przesuwa si¢ po nim podczas wyrabiania ciasta. Ogromng zaletg jest to, ze nie musza by¢ posypywane maka przed
uzyciem. Ciasto nie bedzie przywieraé, co znacznie ulatwi prace i watkowanie stanie si¢ prawdziwa przyjemnoscia. Stolnica posiada
nadrukowane podziatki dlugos$ci i $rednicy. Moze by¢ wykorzystana nie tylko jako stolnica, poniewaz ze wzgledu na jej wysoka
odpornos$¢ na temperatury z powodzeniem sprawdzi si¢ jako podstawka pod ciepte naczynia.

W ZESTAWIE:
- Silikonowa stolnica
- Silikonowy watek

CZYSZCZENIE 1 KONSERWACJA:

- Uzywaj tagodnych detergentow i migkkiej gabki lub Scierki, aby uniknaé zarysowan.

- Mozliwo$¢ mycia w zmywarce. Czyszczac przy uzyciu zmywarki uzywaj delikatnegosprogramu mycia.
- Unikaj uzywania substancji oleistych, poniewaz moga pozastawia¢ osad na powierzchni silikonu.

- Unikaj kontaktu z-barwnikami, ktére moga powodowac przebarwienia.

ZASADY BEZPIECZNEGO UZYTKOWANIA:

1. Przed pierwszym uzyciem i po kazdym uzyciu doktadnie umyj stolnice i walek w cieptej wodzie z dodatkiem tagodnego
detergentu. Unikaj uzywania ostrych zmywakow lub szczotek, ktore moga uszkodzi¢ powierzchnie silikonowa.

2. Umies$¢ stolnicg na czystej, suchej i ptaskiej powierzchni. Silikon dobrze przylega do powierzchni, co zapobiega przesuwaniu si¢
stolnicy podczas pracy.

3. Unikaj kontaktu stolnicy z ostrymi narz¢dziami, ktore moga ja przeciaé¢ lub uszkodzic.

4. Silikon jest odporny na wysokie temperatury, ale nie nalezy go bezpos$rednio naraza¢ na dziatanie ognia czy bardzo wysokich

temperatur (np. palnikow kuchenek).
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Sehr geehrte Damen und Herren, vielen Dank, dass Sie sich fiir unserProdukt entschieden haben!
Bevor Sie mit der Verwendung beginnen, lesen Sie bitte die folgenden Anweisungen
fiir die korrekte Verwendung des Produkts. Bitte halten Sie diese Anweisungen auf
Zukunft und seine Empfehlungen zu befolgen, da Nichteinhaltung Leben oder Gesundheit gefihrden kann.

Wichtig: BEHALTEN SIE FUR ZUKUNFTIGE REFERENZEN!

- Bitte lesen Sie es vor Gebrauch vollstindig durch und befolgen Sie alle Anweisungen im Handbuch.
- Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Teile fehlen oder beschidigt sind.

- Bitte bewahren Sie dieses Handbuch zum spéteren Nachschlagen auf.

SPEZIFIKATION:

- Material: Teigbrett - Silikon, Rolle - dominantes Material: Holz, sonstiges: PP + Silikon
- Temperaturbestiandig

- Kann im Ofen verwendet werden: maximale Temperatur 260 °C.

- Fiir den Einsatz im Gefrierschrank geeignet: - 60°C.

- MaBe der Walze: 38 x 5 cm.

= Tischmafe: 50 x 70 cm.

CHARAKTERISTISCH:

Nudelholz und Backbrett bestehen aus hochwertigem Silikon, sind gesundheitlich unbedenklich und fiir den Lebensmittelkontakt
zugelassen. Sie sind leicht sauber zu halten und resistent gegen Risse und hohe Temperaturen. Das Teigbrett haftet gut auf dem
Tisch/der Arbeitsplatte und bewegt sich beim Kneten des Teigs nicht darauf. Der grofe Vorteil besteht darin, dass sie vor der
Verwendung nicht mit Mehl bestreut werden miissen. Der Teig klebt nicht, was die Arbeit erheblich erleichtert und das Ausrollen
zum wahren Vergniigen macht. Es verfiigt iiber aufgedruckte Léngen- und Durchmesserskalen. Es kann nicht nur als Backbrett,
sondern aufgrund seiner hohen Temperaturbesténdigkeit auch als Unterlage fiir warme Speisen verwendet werden.

INBEGRIFFEN:
- Silikon-Backbrett.
- Silikonrolle.

REINIGUNG UND INSTANDHALTUNG:

- Verwenden Sie milde Reinigungsmittel und einen weichen Schwamm oder ein weiches Tuch, um Kratzer zu vermeiden.
- Spiilmaschinenfest. Verwenden Sie beim Reinigen in der Spiilmaschine ein schonendes Spiilprogramm.

- Vermeiden Sie die Verwendung 6liger Substanzen, da diese Riickstinde auf der.Silikonoberflache hinterlassen konnen.
- Vermeiden Sie den Kontakt mit Farbstoffen, die zu Verfarbungen fiihren kénnen.

REGELN FUR EINE SICHERE VERWENDUNG:

1. Waschen Sie das Teigbrett und die Walze vor dem ersten Gebrauch und nach jedem Gebrauch griindlich in warmem Wasser mit
einem milden Reinigungsmittel. Vermeiden Sie scharfe Scheuermittel oder Biirsten, die die Silikonoberfldche beschddigen konnten.
2. Legen Sie das Teigbrett auf eine saubere, trockene und ebene Flache. Silikon haftet gut auf der Oberfliche, wodurch verhindert
wird, dass sich das Teigbrett wahrend des Betriebs bewegt.

3. Vermeiden Sie den Kontakt des Backbretts mit scharfen Werkzeugen, die es schneiden oder beschiddigen konnten.

4. Silikon ist bestdndig gegen hohe Temperaturen, sollte jedoch nicht direkt Feuer oder sehr hohen Temperaturen (z. B.
Herdbrennern) ausgesetzt werden.
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Damy a panové, dékujeme vam za zakoupeni naSeho produktu!
Pi'ed zahdjenim pouZzivani si prectéte nasledujici pokyny
pro spravné pouZiti produktu. Tyto pokyny si prosim ponechejte
dodrzovat jeji doporuceni, protoZe nedodrZeni miZe ohrozit Zivot nebo zdravi.

Diilezité: UCHOVAVEJTE BUDOUCNOST!

- Pfed pouzitim si jej prosim peclivé piectéte a postupujte podle pokynt v piirucce.
- Nepouzivejte vyrobek, pokud néktera ¢ast chybi nebo je poskozena.

- Tuto prirucku si prosim uschovejte pro budouci pouziti.

SPECIFIKACE:

- Material: cukrarska deska - silikon, vale¢ek - dominantni material: dfevo, ostatni: PP + silikon
- Odolny vici teplotam

- Lze pouzit v troubé: max. teplota 260°C.

- Vhodné pro pouziti v mraznicce: - 60°C.

- Rozméry valecku: 38 x 5 cm.

- Rozméry stolu: 50 x 70 cm.

CHARAKTERISTICKY:

Valecek a plat na pecivo jsou vyrobeny z vysoce kvalitniho silikonu, zdravotné nezavadného a schvaleného pro styk s potravinami.
Snadno se udrzuji v Cistote a jsou odolné proti roztrzeni a vysokym teplotam. Cukraiska deska dobie pfilne ke stolu/pracovni desce a
pii hnéteni tésta se po ni nehybe. Velkou vyhodou je, Ze se pfed pouzitim nemusi podsypavat moukou. Tésto se nebude lepit, coz
znacéné usnadni praci a véleni se stane opravdovym potéSenim. M4 vytisténé stupnice délky a priméru. Da se pouzit nejen jako
prkénko na pecivo, ale pro svou vysokou teplotni odolnost lze pouzit i jako stojanek na teplé pokrmy.

ZAHRNUTA:
- Silikonova deska na pecivo.
- Silikonovy valecek.

CISTENI A UDRZBA:

- Pouzivejte jemné Cistici prostfedky a mékkou houbu nebo hadiik, abyste zabranili poskrabani.

- Mozno myt v my¢ce. Pii myti v mycce pouzivejte jemny myci program.

- Vyhnéte se pouzivani olejovych latek, protoze mohou zanechat zbytky na silikonoyém povrchu.
- Vyhnéte se kontaktu,s'barvivy, ktera mohou zpisobit zménu barvy.

PRAVIDLA PRO BEZPECNE POUZI{VANI:

1. Pfed prvnim pouzitim a po kazdém pouziti pecici desku a valecek dikladné umyjte v teplé vodé s jemnym mycim prostiedkem.
Nepouzivejte ostré draténky nebo kartace, které mohou poskodit silikonovy povrch.

2. Polozte prkénko na €isty, suchy a rovny povrch. Silikon dobie pfilne k povrchu, coz zabrafiuje pohybu cukrarské desky béhem
provozu.

3. Vyhnéte se kontaktu pecici desky s ostrymi nastroji, které by ji mohly pofezat nebo poskodit.

4. Silikon je odolny vici vysokym teplotam, ale nemél by byt ptimo vystaven ohni nebo velmi vysokym teplotam (napt. hotaky
kamen).
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Mesdames et Messieurs, merci d'avoir acheté notre produit!
Avant d'utiliser, veuillez lire les instructions suivantes
pour une utilisation correcte du produit. Veuillez garder ces instructions sur
I'avenir et de suivre ses recommandations, car le non-respect peut mettre la vie ou la santé en danger.

Important: GARDER POUR L'AVENIR!

- Veuillez le lire complétement avant utilisation et suivez toutes les instructions du manuel.
- N'utilisez pas le produit si une pi¢ce est manquante ou endommaggée.

- S'il vous plait garder ce manuel pour référence future.

SPECIFICATION:

- Matiere : planche a patisserie - silicone, rouleau - matiére dominante : bois, autres : PP + silicone
- Résistant a la température

- Peut étre utilisé au four : température max 260°C.

- Convient pour une utilisation au congélateur : - 60°C.

- Dimensions du rouleau : 38 x 5 cm.

- Dimensions du tableau : 50 x 70 cm.

CARACTERISTIQUE:

Le rouleau a patisserie et la planche a patisserie sont en silicone de haute qualité, sans danger pour la santé et approuvé pour le
contact alimentaire. Ils sont faciles a entretenir et résistent aux déchirures et aux températures élevées. La planche a patisserie adhére
bien a la table/comptoir et ne bouge pas dessus pendant le pétrissage de la pate. Le grand avantage est qu’il n’est pas nécessaire de
les saupoudrer de farine avant utilisation. La pate ne collera pas, ce qui facilitera grandement le travail et le roulage deviendra un
véritable plaisir. Il comporte des échelles de longueur et de diamétre imprimées. 11 peut étre utilisé non seulement comme planche a
patisserie, mais grace a sa résistance aux températures ¢levées, il peut également étre utilisé comme support pour des plats chauds.

INCLUS:
- Planche a patisserie en silicone.
- Rouleau en silicone.

NETTOYAGE ET ENTRETIEN:

- Utilisez des détergents doux et une éponge ou un chiffon doux pour éviter les rayures.

- Lave-vaisselle. Lors du nettoyage au lave-vaisselle, utilisez un programme de lavage doux.

- Evitez d'utiliser des substances huileuses car elles pourraient laisser des résidus sur lasirface en silicone.
- Evitez tout contact ave€ des colorants pouvant provoquer une décoloration.

REGLES POUR UNE UTILISATION SECURISEE :

1. Avant la premicre utilisation et apres chaque utilisation, lavez soigneusement la planche & patisserie et le rouleau a I'eau tiede avec
un détergent doux. Evitez d'utiliser des éponges ou des brosses pointues qui pourraient endommager la surface en silicone.

2. Placez la planche a patisserie sur une surface propre, séche et plane. Le silicone adhére bien a la surface, ce qui empéche la
planche a patisserie de bouger pendant le fonctionnement.

3. Evitez tout contact de la planche a pétisserie avec des outils tranchants qui pourraient la couper ou I'endommager.

4. Le silicone résiste aux températures élevées, mais il ne doit pas étre directement exposé au feu ou a des températures trés élevées
(par exemple, les brileurs d'une cuisinicre).
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Seiioras y sefiores, jgracias por adquirir nuestreproducto!
Antes de usar, lea las siguientes instrucciones
para el correcto uso del producto. Mantenga estas instrucciones en
futuro y seguir sus recomendaciones, ya que su incumplimiento puede poner en peligro la vida o la salud.

Importante: ;GUARDE PARA EL FUTURO!

- Léalo completamente antes de usarlo y siga todas las instrucciones del manual.
- No utilice el producto si alguna pieza falta o esta dafada.

- Por favor conserve este manual para referencias futuras.

ESPECIFICACION:

- Material: tabla de reposteria - silicona, rodillo - material dominante: madera, otros: PP + silicona
- Resistente a la temperatura

- Se puede utilizar en el horno: temperatura maxima 260°C.

- Apto para uso en congelador: - 60°C.

-Dimensiones del rodillo: 38 x 5 cm.

- Dimensiones de la mesa: 50 x 70 cm.

CARACTERISTICA:

El rodillo y la tabla de reposteria estan hechos de silicona de alta calidad, segura para la salud y aprobada para el contacto con
alimentos. Son faciles de mantener limpios y resistentes a desgarros y altas temperaturas. La tabla de reposteria se adhiere bien a la
mesa/encimera y no se mueve sobre ella mientras se amasa la masa. La gran ventaja es que no es necesario espolvorearlos con harina
antes de su uso. La masa no se pegard, lo que facilitard mucho el trabajo y enrollar se convertird en un auténtico placer. Tiene escalas
impresas de longitud y didmetro. Se puede utilizar no s6lo como tabla de reposteria, sino que gracias a su resistencia a altas
temperaturas también se puede utilizar como soporte para platos calientes.

INCLUIDO:
- Tabla de reposteria de silicona.
- Rodillo de silicona.

LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO:

- Utilice detergentes suaves y una esponja o pafio suave para evitar rayones.

- Aptas para el lavavajillas,.Cuando limpie en un lavavajillas, utilice un programa de lavado suave.
- Evite el uso de sustancias aceitosas ya que pueden dejar residuos en la superficie de silicona.

- Evitar el contagto con tintes que puedan provocar decoloracion.

REGLAS PARA UN USO SEGURO:

1. Antes del primer uso y después de cada uso, lave bien la tabla de reposteria y el rodillo en agua tibia con un detergente suave. Evite
el uso de estropajos o cepillos afilados que puedan daiiar la superficie de silicona.

2. Coloque la tabla de reposteria sobre una superficie limpia, seca y plana. La silicona se adhiere bien a la superficie, lo que evita que
la tabla de reposteria se mueva durante el funcionamiento.

3. Evite el contacto de la tabla de reposteria con herramientas punzantes que puedan cortarla o dadarla.

4. La silicona es resistente a altas temperaturas, pero no debe exponerse directamente al fuego ni a temperaturas muy altas (por
ejemplo, quemadores de estufas).
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Signore e signori, grazie per aver acquistato il nostro prodotto!
Prima di iniziare a utilizzare, leggere le seguenti istruzioni
per il corretto utilizzo del prodotto. Si prega:di conservare queste istruzioni
futuro e seguire le sue raccomandazioni, poiché il mancato rispetto puo mettere in pericolo la vita o la salute.

Importante: MANTIENI PER IL FUTURO!

- Si prega di leggerlo completamente prima dell'uso e seguire tutte le istruzioni nel manuale.
- Non utilizzare il prodotto se qualche parte ¢ mancante o danneggiata.

- Si prega di conservare questo manuale per riferimento futuro.

SPECIFICA:

- Materiale: spianatoia - silicone, rullo - materiale dominante: legno, altri: PP + silicone
- Resistente alla temperatura

- Utilizzabile in forno: temperatura max 260°C.

- Adatto per 1'uso nel congelatore: - 60°C.

sDimensioni del rullo: 38 x 5 cm.

- Dimensioni tavolo: 50 x 70 cm.

CARATTERISTICA:

Il mattarello e la spianatoia sono realizzati in silicone di alta qualita, sicuro per la salute e approvato per il contatto con gli alimenti.
Sono facili da pulire e resistenti agli strappi e alle alte temperature. La spianatoia aderisce bene al tavolo/piano di lavoro e non si
sposta su di esso durante la lavorazione dell'impasto. Il grande vantaggio ¢ che non necessitano di essere spolverati di farina prima
dell’uso. L'impasto non si attacchera, il che rendera il lavoro molto piu semplice e stenderlo diventera un vero piacere. Ha scale di
lunghezza e diametro stampate. Puo essere utilizzato non solo come spianatoia, ma grazie alla sua resistenza alle alte temperature puo
essere utilizzato anche come supporto per piatti caldi.

INCLUSO:
- Tagliere in silicone.
- Rullo in silicone.

PULIZIA E MANUTENZIONE:

- Utilizzare detergenti delicati e-una spugna o un panno morbido per evitare graffi.

- Lavabile in lavastoviglies@Quando si pulisce in lavastoviglie, utilizzare un programma di lavaggio delicato.
- Evitare l'uso di sostanze oleose poiché potrebbero lasciare residui sulla superficie del silicone.

- Evitare il contatto con coloranti che potrebbero causare scolorimento.

REGOLE PER UN UTILIZZO SICURO:

1. Prima del primo utilizzo ¢ dopo ogni utilizzo, lavare accuratamente la spianatoia e il rullo in acqua tiepida con un detergente
delicato. Evitare I'uso di pagliette o spazzole affilate che potrebbero danneggiare la superficie in silicone.

2. Posizionare la spianatoia su una superficie pulita, asciutta e piana. Il silicone aderisce bene alla superficie, impedendo alla
spianatoia di muoversi durante il funzionamento.

3. Evitare il contatto della spianatoia con utensili affilati che potrebbero tagliarla o danneggiarla.

4. Il silicone ¢ resistente alle alte temperature, ma non deve essere esposto direttamente al fuoco o a temperature molto elevate (ad
esempio fornelli).
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Doamnelor si domnilor, vA multumim ca ati camparat produsul nostru!
Inainte de a incepe utilizarea, vi rugim si cititi urmatoarele instructiuni
pentru utilizarea corecti a produsului. Va rugam sa pastrati aceste instructiuni
viitor sizsa urmeze recomandirile sale, deoarece nerespectarea poate pune in pericol viata sau sanatatea.

Important: PASTRATI PENTRU REFERINTE VIITOARE!

- Va rugam sa il cititi complet inainte de utilizare si sa urmati toate instructiunile din manual.
- Nu utilizati produsul daca lipseste sau este deteriorat vreun element.

- Va rugam sa pastrati acest manual pentru referinte viitoare.

SPECIFICATIE:

- Material: tabla de patiserie - silicon, rola - material dominant: lemn, altele: PP + silicon
- Rezistent la temperatura

- Poate fi folosit la cuptor: temperatura maxima 260°C.

- Potrivit pentru utilizare in congelator: - 60°C.

- Dimensiuni rola: 38 x 5 cm.

- Dimensiuni masa: 50 x 70 cm.

CARACTERISTICA:

Sucitorul si placa de patiserie sunt fabricate din silicon de inalta calitate, sigure pentru sanatate si aprobate pentru contactul cu
alimentele. Sunt usor de pastrat curate si rezistente la lacrimi si temperaturi ridicate. Tabla de patiserie aderd bine de masa/blat si nu
se migca pe ea in timpul framantarii aluatului. Marele avantaj este ca nu trebuie sa fie stropite cu fdind inainte de utilizare. Aluatul nu
se va lipi, ceea ce va usura mult munca, iar rularea va deveni o adevarata placere. Are scari de lungime si diametru imprimate. Poate
fi folosit nu doar ca tabla de patiserie, dar datorita rezistentei sale ridicate la temperaturi ridicate poate fi folosit si ca suport pentru
preparate calde.

INCLUS:
- Tabla de patiserie din silicon.
- rola de silicon.

CURATENIE SI MENTENANTA:

- Folositi detergenti blanzi si un burete sau o carpa moale pentru a evita zgarieturile.

- Se poate spala in masina de spalat vase. Cand curatati in masina de spalat vase, utilizati un program de spalare bland.
- Evitati utilizarea substantelor'uleioase deoarece acestea pot lasa reziduuri pe suprafatassiliconului.

- Evitati contactul cu cel®rantii care pot provoca decolorarea.

REGULI DEUTILIZARE SIGURANTA:

1. inainte de prima utilizare si dupa fiecare utilizare, spalati bine placa de patiserie si rola in api calda cu un detergent slab. Evitati
folosirea unor perii sau perii ascutite care pot deteriora suprafata siliconului.

2. Asezati placa de patiserie pe o suprafata curatd, uscata si plana. Siliconul adera bine la suprafata, ceea ce impiedica miscarea placii
de patiserie in timpul functionarii.

3. Evitati contactul placii de patiserie cu unelte ascutite care o pot tdia sau deteriora.

4. Siliconul este rezistent la temperaturi ridicate, dar nu trebuie expus direct la foc sau la temperaturi foarte ridicate (de exemplu,
arzatoarele de aragaz).
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Holgyeim és Uraim, koszonjiik, hogy megvasaroltak a termékiinket!
A hasznalat megkezdése elétt olvassa el az alabbi utasitasokat
a termék helyes hasznalatahoz. Kérjiik, tartsa be ezeket az utasitasokat
ésea jovobeni ajanlasok betartisa, mivel a be nem tartas<életet vagy egészséget veszélyeztethet.

Fontos: A JOVORE VONATKOZZ!

- Hasznalat el6tt olvassa el teljesen, €s kovesse a kézikdnyvben talalhato dsszes utasitast.
- Ne hasznalja a terméket, ha valamelyik része hidnyzik vagy sériilt.

- Kérjiik, tartsa meg ezt a kézikonyvet késobbi felhasznalas céljabol.

LE[RAS:

- Anyaga: tésztalap - szilikon, henger - dominans anyag: fa, egyéb: PP + szilikon
- Homérsékletalld

- Siitében hasznalhatd: max 260°C hémérséklet.

- Alkalmas fagyasztoba: - 60°C.

- Gorgd méretei: 38 x 5 cm.

- Asztal méretei: 50 x 70 cm.

JELLEGZETES:

A sodrofa és a tésztalap kivalo minéségil szilikonbol késziilt, biztonsagos az egészségre és élelmiszerrel valo érintkezésre
engedélyezett. Konnyen tisztan tarthatok, ellenallnak a szakadasnak és a magas hémérsékletnek. A tésztalap jol tapad az
asztalhoz/pulthoz, és nem mozdul el rajta a tészta dagasztasa kdzben. Nagy elénye, hogy hasznalat el6tt nem kell dket liszttel
meghinteni. A tészta nem fog ragadni, ami jelentdsen megkonnyiti a munkat, és a hengerlés igazi élvezetté valik. Nyomtatott hossz-
¢és atmérdskalak vannak rajta. Nem csak cukraszdeszkaként hasznalhatd, hanem magas héallésaga miatt meleg edények allvanyaként
is hasznalhato.

BELEERTVE:
- Szilikon tésztalap.
- Szilikon gorgd.

TISZTITAS ES KARBANTARTAS:

- A karcolasok elkertilése érdekében hasznaljon enyhe tisztitoszereket és puha szivacsot vagy ruhat.
- Mosogatogépben moshato. Ha mosogatogépben tisztit, hasznaljon kimélé mosogatéprogramot.

- Kertilje az olajos anyagok hasznalatat, mert ezek nyomot hagyhatnak a szilikon feliileten.

- Kertilje a szinezékekkel valo érintkezést, amelyek elszinezodést okozhatnak.

SZABALYOK A BIZTONSAGOS HASZNALATHOZ:
1. Az els6 hasznalat eldtt és minden hasznalat utan alaposan mossa le a tésztalapot és a hengert meleg vizben, enyhe tisztitoszerrel.
Kertilje az ¢éles dorzsolok vagy kefék hasznalatat, amelyek karosithatjak a szilikon feliiletet.
2. Helyezze a tésztalapot tiszta, szaraz és sima feliiletre. A szilikon jol tapad a feliilethez, ami megakadalyozza a tésztalap
elmozdulasat miikodés kozben.
3. Kertilje a tésztalap érintkezését éles eszkozokkel, amelyek elvaghatjak vagy karosithatjak azt.
4. A szilikon ellenall a magas hémérsékletnek, de nem szabad kozvetleniil tiiznek vagy nagyon magas hémérsékletnek kitenni (pl.
kalyhaégdk).

|
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Damy a pani, d’akujeme vam za zakupenie nasho produktu!
Pred pouZitim si precitajte nasledujiice pokyny
pre spravne pouZzitie produktu. Uschovajte si prosim-tieto pokyny
a bude sawiadit’ jeho odporicaniami, pretoZe ich nedodrziavanie'moZe ohrozit’ Zivot alebo zdravie.

Délezité: UCHOVAVAJTE BUDUCNOST!

- Pred pouzitim si ho prosim dokladne precitajte a postupujte podl'a vSetkych pokynov v prirucke.
- Nepouzivajte vyrobok, ak niektora jeho cast’ chyba alebo je poskodena.

- Tento navod si uschovajte pre budice pouzitie.

SPECIFIKACIA:

- Material: doska na pecivo - silikon, valéek - dominantny material: drevo, ostatné: PP + silikon
- Odolny voci teplote

- Mozno pouzit' v rure: maximalna teplota 260°C.

- Vhodné na pouzitie v mraznicke: - 60°C.

- Rozmery valceka: 38 x 5 cm.

- Rozmery stola: 50 x 70 cm.

CHARAKTERISTIKA:

Valcek a doska na pecivo su vyrobené z kvalitnéheSilikonu, zdravotne nezavadného a schvaleného pre stykss“potravinami. Lahko sa
udrziavaju Cisté a odolné voci roztrhnutiu a vysokym teplotdm. Cukrarska doska dobre pril'ne k stolu/doske a nehybe sa po nej pri
mieseni cesta. Velkou vyhodou je, Ze ich pred pouzitim netreba posypat’ mikou. Cesto sa nebude lepit, ¢o znac¢ne ul'ah¢i pracu a
valkanie sa stane skutoénym pdzitkom. Ma vytladené stupnice dizky a priemeru. D4 sa pouZit nielen ako doska na pecivo, ale vd’aka
vysokej teplotnej odolnosti sa da pouzit’ aj ako stojan na teplé jedla.

V cene:
- Silikénova doska na pecivo.
- Silikénovy valcek.

CISTENIE A UDRZBA:

- Pouzivajte jemné Cistiace prostriedky a mikkua Spongiu alebo handricku, aby ste predisli poskriabaniu.
- Vhodné do umyvacky riadu. Pri ¢isteni v umyvacke riadu pouzivajte jemny umyvaci program.

- Nepouzivajte olejové latky, pretoze mézu zanechat’ zvysky na silikbnovom povrchu.

- Vyhnite sa kontaktu s farbivami, ktoré mézu sposobit’ zmenu farby.

PRAVIDLA PRE BEZPECNE POUZIVANIE:

1. Pred prvym pouzitim a po kazdom pouziti dosku a val¢ek dokladne umyte™v teplej vode s jemnym cistiacim prostriedkom.
Nepouzivajte ‘ostré drotenky alebo kety, ktoré mozu poskodit’ silikonovy povrch.

2. Cukrarensku dosku polozte na Cisty, suchy a rovny povrch. Silikon dobre pril'ne k povrchu, ¢o zabranuje pohybu cukrarenskej
dosky pocas prevadzky.

3. Zabrante kontaktu cukrarenskej dosky s ostrymi nastrojmi, ktoré by ju mohli porezat’ alebo poskodit’.

4. Silikon je odolny voci vysokym teplotam, ale nemal by byt’ priamo vystaveny ohiiu alebo vel'mi vysokym teplotam (napr. horaky
sporaka).
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Daamid ja hiirrad, aitih meie toote ostmise eest!
Enne kasutamist lugege palun jargmisi juhiseid
toote digeks kasutamiseks. Hoidke neid juhiseid peal
ja jirgida selle soovitusi, kuna mittevastavus v6ib ohustada elu voi tervist.

Téhtis: hoidke tulevikuks!

- Palun lugege see enne kasutamist tdielikult 14bi ja jargige koiki juhiseid.
- Arge kasutage toodet, kui mdni osa puudub vdi on kahjustatud.

- Hoidke seda juhendit edaspidiseks kasutamiseks.

SPETSIFIKATSIOON:

- Materjal: kondiitriplaat - silikoon, rull - domineeriv materjal: puit, muu: PP + silikoon
- Temperatuurikindel

- Vaib kasutada ahjus: max temperatuur 260°C.

- Sobib kasutamiseks stigavkiilmas: -60°C.

- Rulli md6dud: 38 x 5 cm.

- Laua mdoddud: 50 x 70 cm.

KARAKTERISTIK:

Taignarull ja kondiitriplaat on valmistatud kwvaliteetsest silikoonist, mis on tervisele ohutu ja toiduga kekkupuutumiseks heaks
kiidetud. Neid on lihtne puhtana hoida ning need on vastupidavad rebenemisele ja korgetele temperatuuridele. Kondiitriplaat nakkub
histi laua/toopinnaga ega liigu sellel tainast sdtkudes. Suureks eeliseks on see, et neid ei pea enne kasutamist jahuga iile puistama.
Tainas ei kleepu, mis muudab t66 palju lihtsamaks ja rullimisest saab tdeline nauding. Sellel on triikitud pikkuse ja 1dbimdddu
skaalad. Seda saab kasutada mitte ainult kondiitriplaadina, vaid tdnu kdrgele temperatuuritaluvusele saab seda kasutada ka soojade
ndude alusena.

KAASA:
- Silikoonist kondiitriplaat.
- Silikoonrull.

PUHASTAMINE JA HOOLDUS:

- Kriimustuste valtimiseks kasutage pehmeid pesuvahendeid ja pehmet kdsna voi lappi.

- Noudepesumasinas pestav. Noudepesumasinas puhastamisel kasutage drna pesuprogrammi.
- Viltige oliste ainete kasutantist, kuna need vdivad jétta silikoonpinnale jadgid.

- Viltige kokkupuudet.virvainetega, mis vdivad pohjustada virvimuutust.

REEGLID OHUTUKS KASUTAMISEKS:
1. Enne esmakordset kasutamist ja pérast iga kasutuskorda peske kondiitriplaati ja rullikut pdhjalikult pehme pesuvahendiga soojas
vees. Viltige teravate kiilirimisvahendite v3i harjade kasutamist, mis vdivad silikoonpinda kahjustada.
2. Asetage kondiitriplaat puhtale, kuivale ja tasasele pinnale. Silikoon nakkub hésti pinnale, mis ei lase kondiitriplaadil tdStamise ajal
liikuda.
3. Viltige kondiitriplaadi kokkupuudet teravate tooriistadega, mis voivad seda 1digata voi kahjustada.
4. Silikoon on vastupidav korgetele temperatuuridele, kuid seda ei tohiks otseselt kokku puutuda tule vdi viga korge temperatuuriga
(nt pliidipdletid).

|
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Ponios ir ponai, acii, kad jsigijote miisy produkta!
Pries pradédami naudoti, perskaitykite §ias instrukcijas
uZ teisinga produkto naudojima. Laikykite Sias instrukcijas
laikytis jos rekomendacijy, nes nesilaikymas-gali pakenkti gyvybei ar sveikatai.

Svarbu: SAUGOKITE ATEITIES!

- Pries$ naudojima perskaitykite ji ir vykdykite visas instrukcijas.
- Nenaudokite gaminio, jei triksta ar yra pazeista kuri nors dalis.
- Prasome pasilikti §j vadova, kad galétuméte suzinoti ateityje.

SPECIFIKACIJA:

- Medziaga: konditeriné plokste - silikonas, volelis - dominuojanti medziaga: mediena, kita: PP + silikonas
- Atsparus temperatiirai

- Galima naudoti orkaitéje: maksimali temperatara 260°C.

- Tinka naudoti $aldiklyje: -60°C.

- Volelio matmenys: 38 x 5 cm.

- Stalo matmenys: 50 x 70 cm.

CHARAKTERISTIKA:

Kocélas ir konditerijos lenta yra pagaminti i§ aukstos kokybés silikono, saugaus sveikatai ir patvirtinto salyc¢iui su maistu. Juos
lengva valyti, jie atspariis plySimui ir aukstai temperatirai. Konditeriné lenta gerai prilimpa prie stalo/stalvirSio ir nejuda ant jos
minkant tesla. Didelis privalumas — prie$ naudojant jy nereikia pabarstyti miltais. Tesla nesulips, o tai labai palengvins darba, o
kociojimas taps tikru malonumu. Jame yra atspausdintos ilgio ir skersmens skalés. Jis gali biti naudojamas ne tik kaip konditeriné
lenta, bet dél atsparumo aukstai temperatiirai gali biiti naudojama ir kaip Silty patiekaly stovas.

ISKAITANT:
- Silikoniné konditeriné lenta.
- Silikoninis volelis.

VALYMAS IR PRIEZIURA:

- Kad nesusibraizytuméte, naudokite Svelnius ploviklius ir minksta kemping ar audinj.

- Galima plauti indaploveéje. Valydami indaplovéje, naudokite Svelnia plovimo programa.
- Nenaudokite riebiy medziagy, nes jos gali palikti likucius ant silikono pavirsSiaus.

- Venkite kontakto su dazais, kurie gali pakeisti spalva.

SAUGAUS NAUDOJIMO TAISYKLES:

1. Prie§ naudodami pirma kartg ir po kiekvieno naudojimo, konditerijos lentg ir volelj gerai nuplaukite Siltame vandenyje su $velniu
plovikliu. Nenaudokite astriy $veitikliy ar Sepeciy, kurie gali pazeisti silikoninj pavirsiy.

2. Padékite konditerijos lentg ant §varaus, sauso ir lygaus pavirsiaus. Silikonas gerai sukimba su pavirSiumi, todél konditeriné lenta

nejuda darbo metu.

3. Stenkiteés, kad konditerijos ploksté nesiliesty su astriais jrankiais, kurie gali ja jpjauti arba sugadinti.

4. Silikonas yra atsparus aukStai temperatiirai, taciau jis neturéty bti tiesiogiai veikiamas ugnies ar labai auksty temperatiiry (pvz.,

krosnelés degikliai).
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Damas un kungi, paldies, ka iegadajaties miisu produktu!
Pirms sakat lietot, liidzu, izlasiet $is instrukcijas
par pareizu produkta lietoSanu. Liidzu, saglabajiet Sosnoradijumus
un ieverot tas ieteikumus, jo noteikumu neievérosana var apdraudét dzivibu vai veselibu.

Svarigi: letaupiet nakotni!

- Pirms lietoSanas izlasiet to un izpildiet visus noradfjumus.

- Nelietojiet produktu, ja kadas dalas trikst vai ta ir bojata.

- Ludzu, saglabajiet So rokasgramatu turpmakai izmantosanai.

SPECIFIKACIJA:

- Materials: konditorejas plaksne - silikons, veltnis - domingjosais materials: koks, citi: PP + silikons
- Temperatiiras izturigs

- Var lietot cepeskrasni: max temperatiira 260°C.

- Piem@rots lietosanai sald&tava: - 60°C.

- Rullisu izméri: 38 x 5 cm.

- Galda izméri: 50 x 70 cm.

RAKSTUROJUMS:

Ritosa tapa un miklas plaksne ir izgatavota no augstas kvalitates silikona, droSa veselibai un apstiprinata saskarei ar partiku. Tos ir
viegli uzturet tirus un izturigi pret plisumiem'tn augstu temperatiru. Konditorejas délis labi pielip pie-galda/galda virsmas un
neparvietojas pa to, micot miklu. Liela prieksrociba ir ta, ka pirms lietoSanas tie nav jaapkaisa ar miltiem. Mikla nelips, kas
ieverojami atvieglos darbu un rullésana klis par Istu baudijumu. Tam ir iespiestas garuma un diametra skalas. To var izmantot ne
tikai ka konditorejas déli, bet augstas temperatiiras noturibas dél to var izmantot arT ka siltu trauku stativu.

IEKLAUTS:
- Silikona konditorejas délis.
- Silikona rullitis.

TIRISANA UN APKOPE:

- Izmantojiet maigus mazgasanas lidzeklus un mikstu siikli vai dranu, lai izvairitos no skrapgumiem.

- Var mazgat trauku mazgajama masina. Tirot trauku mazgajamaja masina, izmantojiet maigu mazgasanas programmu.
- Izvairieties no ellainu vielu lietoSanas, jo tas var atstat atlikumus uz silikona virsmas.

- Izvairieties no saskares ar krasvielam, kas var izraisit krasas mainu.

DROSAS LIETOSANAS NOTEIKUMI:

1. Pirms pirmas lietosanas reizes un péc katras lietosanas riipigi nomazgajiet’konditorejas plaksni un rulliti silta GdenT ar maigu
mazgasanas Iidzekli. Neizmantojiet asus tiriSanas [idzeklus vai otas, kas-var sabojat silikona virsmu.

2. Novietojiet konditorejas plaksni uz tiras, sausas un lidzenas virsmas. Silikons labi pielip virsmai, kas nelauj konditorejas plaksnei
kustgties darbibas laika.

3. Izvairieties no konditorejas platnes saskares ar asiem instrumentiem, kas var to sagriezt vai sabojat.

4. Silikons ir izturigs pret augstam temperatiiram, tacu to nedrikst tiesi paklaut uguns vai loti augstam temperatiiram (piem., plits
degli).
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Ilani Ta nanoBe, ISIKY€MO 32 NPUI0AHHS HAILIOTO NPOAYKTY!
Ilepen mouyaTkoM BUKOPUCTAHHS, OyAb J1acKa, IPOYUTAIITe HACTYNHI IHCTPYKIIT
JJ1Sl IPABAJILHOT0 BUKOPUCTAHHS NPOAYKTY. Byas j1acka, norpuMyiiTech nux iHcTpyKuii
i caigyBaTICi{oro pekoMeHIaNisiM, OCKIJIbKH HeJOTPUMAHHS MOKE 3arPOKYBATH KUTTIO YH 310POB’I0.

Baxunso: TPUMAUTE HA MAWBYTHE!

- Bynb nacka, npounTaiite HOT0 IMOBHICTIO ITepe]] BAKOPUCTAHHIM 1 JOTPUMYHTECh yCiX BKa3iBOK y HOCIOHHKY.
- He BuxopucroByiiTe BUpi0, SKIIO SKACH JETalb BIACYTHS a00 ITOIIKOIKEHA.

- 30epiraiiTe 1ei MOCIOHUK JJIsI TOAABIIOTO BUKOPUCTAHHSI.

CIIEHUPIKAILIA:

- Marepian: KOHAUTEPCHKA JOIIKA - CUIIIKOH, POJIMK - JOMIHYIOYHMIA MaTepiai: aepeso, inmi: PP + cumikon
- Crifikuii 10 Temneparyp

- MoxHa BUKOPHCTOBYBATH B JyXOBIIi: MAKCUMaJbHa Temmeparypa 260°C.

- [ligxomnTs U1 BUKOPUCTAHHS B MOPO3WIBHIN Kamepi: - 60°C.

- Posmip pomika: 38 x 5 cm.

- Posmip cromy: 50 x 70 cm.

XAPAKTEPUCTHKA:

CkaJka i KOHAUTEPChKa JOIIKA BUTOTOBIIEH] 3 BUCOKOSIKICHOTO CHUITIKOHY, O€3MEeYHOro AJIs 3A0POB'S 1 103BOACHOrO A KOHTAKTY 3
XapYOBHMH MPOIYKTAMH. IX Jerko MiATpHMyBATH B UMCTOTI, BOHM CTiiiKi 0 PO3PHBiB i BUCOKMX Temueparyp. KonpuTepchka gomka
Io0pe MpHJISrae A0 CTONY/CTUTBHUII 1 HE PyXaeThCs Ha HhOMY ITiJT Yac 3aMilllyBaHHs TicTa. Benukoro mepeBaroro € Te, mo nepes
BXUBAaHHAM iX He MOTpiOHO mocumnaru GopomrHoM. TicTo He Oyae IpUIMNATH, 10 3HAYHO HOJICTIINTE POOOTY, @ PO3KOUYBaHHS CTaHE
CIIpaBXKHIM 3a10BoNeHHsM. Ha HbOMY HAJPyKOBAHI KA JOBKHHE Ta HiaMeTpa. Floro MoHa BUKOPHCTOBYBATH HE TLIbKH 5K
KOHJIUTEPCHKY JOLIKY, JIe 3aB/ISIKH BUCOKIH TEPMOCTIHKOCTI HOTr0 MO)KHAa BUKOPHUCTOBYBATH 1 SIK ITIICTABKY JUIsl TEIUIMX CTPaB.

BKJIIOYEHO:
- Cu1iKOHOBa KOHAUTEPCHKA JIOIIKA.
- CHJTIKOHOBWHI BaJIUK.

YUINEHHS TA OBCJIYTI'OBYBAHHSI:

- 1106 yHUKHYTH NOIPSIIHH, BAKOPHCTOBYHTE M SIKI MHIOUI 3aCO0M Ta M SIKy I'yOKy a00 TKaHHHY.

- Mo)xHa MUTH B IOCYAOMHHHIM MatmHi. [1ix yac MUTTS B TOCYIOMHUITHIN MalIMHI BHKOPUCTOBYHTE IPOrpaMy JeJIiKaTHOTO MUTTSL.
- YHUKaWTe BUKOPUCTAHHS MACITHUCTHX PEYOBHH, OCKUTBKH BOHU MOXKYTh 3QJIMIINATH CITiIM HAa IOBEPXHI CHIIIKOHY.

- VHUKaliTe KOHTaKTy 3 OapBHAKAMH, SIKi MOXKYTh CIPUYHHUTH 3MIiHY KOJILODY.

ITPABHJIA BE3HEYHOI'O BUKOPUCTAHHSI:

1. ITepen mepiinM BUKOPUCTAHHSAM 1 MiCIISI KOXKHOTO BUKOPHCTAHHS PETEIFHO BUMHITE KOHANTEPCHKY JOIIKY Ta BaJIHK Y TEIUTiH BOL
3 M’IKUM MHIOUUM 3ac000M. YHHUKAITe BUKOPHCTAHHS TOCTPUX MOYAIOK a00 IIITOK, SIKi MOXKYTh ITOMIKOAUTH CHIIIKOHOBY TIOBEPXHIO.
2. IloxyaiiTh KOHAUTEPCHKY JOLIKY Ha YNCTY, CYXy Ta piBHY IoBepXHI0. CHIIKOH J0Ope 3UIILII0ETHCS 3 HOBEPXHEIO, 110 3armobirae
3CYBY KOHIMTEPCHKOT JIOIIKH MiJ yac poOOTH.

3. YHuKaiiTe KOHTAKTy KOHIUTEPCHKOI JIOLIKK 3 TOCTPUMH IPEIMETaMH, SIKi MOXKYTh HOpi3aTh a0 MOIIKOIUTH ii.

4. CuiikoH CTIMKHI 10 BUCOKHUX TEMIIepaTyp, aje Horo He CIIij mifgaBaTu 6e3rnocepeiHbOMy BILUIMBY BOTHIO a00 JyKe BUCOKHX
TemIrepatyp (HanpuKiIaa, KOHGOPKU IITHTH).
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Jlamu 1 rocnona, 0;1arogapum BH, e 3aKyNHUXTe HAIIUS NPOIYKT!
Mousi, npouereTe cJeAHUTE HHCTPYKUMM MpeIu,yrnorpeda
32, APABUJIHO M3M0JI3BaHe HA NPOAYKTA. MoJis, APbKTe TOBA PbKOBOACTBO BKJIYEHO
Objelle U 1a CIIa3BA NPeNOPBKUTE MY, Thii KATO HeCNIa3BAHETO UM MOke /1a MPeACTAB/ISABA 3a1J1aXa 32 JKUBOTA MJIH 31PaBeTO,

Ba:kno: 3AITASETE 3A BBJIEIIIU CITPABKH!

- Mo, mpodeTteTe M3ILUIO IPEAn yIoTpeda u cienBaiiTe BCHIKH HHCTPYKIMU B PHKOBOICTBOTO.
- He usnon3gaiite nponykra, ako HAKOS 4acT JIMIICBA WIU € IIOBPE/CHA.

- Morns, 3anaseTe TOBa PbKOBOJCTBO 3a ObJEILH CIIPAaBKH.

CIIEHUPUKALIUA:

- Marepuai: cnagkapcku OOpI - CHIIMKOH, poJep - IOMHHUPALL MaTepual: IbpBo, Apyru: PP + cumkon
- YcToiuMB Ha TeMIeparypa

- Mosxe n1a ce u3mon3Ba BbB QypHa: MakcuMaiHa temieparypa 260°C.

- [Toaxomsn 3a m3mon3BaHe BB ¢pusep: - 60°C.

- Pasmepu Ha ponxkara: 38 x 5 cm.

- Pasmepu Ha macara: 50 x 70 cm.

XAPAKTEPUCTHKA:

Tounnkara U JbCKaTa 3a TECTO ca M3PaOOTEHN OT BHCOKOKAYECTBEH CHIIMKOH, O€301MaceH 3a 3[paBeTo U OOOPEH 3a KOHTAKT C XPAHH.
JlecHo ce moAABpPIKAT YNCTH U ca YCTOHYMBH HA pa3KbCBaHE M BUCOKH Temreparypu. Cragkapckara gbcka 3aensa goope 3a
Macara/IyoTa u He ce JBIDKH 110 Hesl IPH MeceHe Ha TecToTo. [0sIMOoTo IpeAnMCTBO €, 4e He € HeOOXOANMO Jja Ce IIOPBCBarT ¢
OpamnrHo npeau ynorpeda. TecToTo HAMa Aa JIerHe, KOeTO 3HAYUTENHO IIe yIeCHH paboTara M pa3TOUBAHETO I Ce MPEBbpHE B
UCTUHCKO yAOBOJICTBHE. IMa oTreuaTaHy cKaju 3a JbDKUHA U JUaMeThp. Moxe J1a ce U3I0J13Ba HE CaMO KaTo JbCKA 3a CIIaAKHIIY,
HO MOpaJi¥ YCTOHYNBOCTTA CH HA BUCOKA TEMIIEPATYPa MOXKE J]a CE M3I0J3Ba M KaTO IOCTABKa 3a TOIJIM SICTHS.

BKJIIOYEHO:
- CHJIMKOHOBA CIIaIKapcKa AbCKa.
- CHJIMKOHOBA POJIKA.

NOYUCTBAHE U NNOJAJPBIKKA:

- VM3non3BaiiTe MeKH MOYMCTBALIM IIpeNapaTy ¥ MeKa r'b0a MM KbpIIa, 3a Ja U30erHeTe APACKOTHUHU.

- [Tonxonsm 3a cppomusinHa MaimnHa. Koraro nouncTsare B ChOMUSIHA MallliHa, U3I0JI3BalTe TIporpamMa 3a HeXKHO U3MHBAaHE.
- V36srBaiiTe U3M0I3BaHETO HAa MAa3HU BELIECTBA, Thil KATO T€ MOTAT J]a OCTAaBAT OCTAThLH BbPXY CHIMKOHOBATA IIOBBPXHOCT.

- M36srBaiiTe KOHTAKT C OLBETUTENHN, KOUTO MOTAT Jja IPHYMHST 00€31[BETSIBAHE.

ITPABIJIA 3A BE3OITACHA YIIOTPEBA:
1. TIpenu mbpBa ynoTpeba 1 ciely Besika yrnorpeda H3MHUIHTE JIbCKaTa 3a ‘CIIaIKHIIN U PoJIKaTa OOMIIHO B TOIUIA BOJd C MEK MOYHMCTBALLL
npemnapar. 130sreaiite N3M0I3BaHETO HA OCTPH THPKAJIKU MM YETKH, KOUTO MOTaT 13 IIOBPE/ST CHIIMKOHOBATa TOBBPXHOCT.
2. ITocraBere AbCKaTa 3a TECTO BHPXY YHCTA, CyXa M paBHA MOBBPXHOCT. CHIIMKOHBT IPHIIENBa 100pe KbM IOBBPXHOCTTA, KOETO
HPEN0TBPATSABA JABMXKEHUETO Ha CIafkapcKust OOpa 110 BpeMe Ha pabora.
3. M30srBaiiTe KOHTAKT Ha ABCKATa 3a CJIAJKUIINA C OCTPU HHCTPYMEHTH, KOUTO MOTAT J1a 51 [TIOPEXAaT UK HOBPEIIT.
4. CWJIMKOHBT € YCTOHYMB Ha BUCOKH TEMIICPATypH, HO He TPpA0Ba 1a ce u3Jiara JUPEKTHO Ha OI'bH MJIM MHOTO BUCOKH T€MIEpaTypu
(Hamp. TOPEJIKH Ha MEYKH).
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Dame i gospodo, zahvaljujemo vam $to ste kupili nas proizvod!
Prije uporabe procitajte sljedeée upute
za pravilnu upotrebu proizvoda. Molimo vas da zadrZite ovaj priru¢nik
buduénost i pridrZavati se njegovih preporuka, jer nepostivanje istih moZe predstavljati prijetnju Zivotu ili zdravlju.

Vazno: SACUVAJTE ZA BUDUCU REFERENCU!

- Prije uporabe u potpunosti procitajte i slijedite sve upute u prirucniku.
- Ne koristite proizvod ako bilo koji dio nedostaje ili je oStecen.

- Molimo sacuvajte ovaj priru¢nik za buduéu upotrebu.

SPECIFIKACIJA:

- Materijal: daska za tijesto - silikon, valjak - dominantan materijal: drvo, ostalo: PP + silikon
- Otporan na temperaturu

- Moze se koristiti u peénici: maksimalna temperatura 260°C.

- Prikladno za koristenje u zamrzivacu: - 60°C.

- Dimenzije valjka: 38 x 5 cm.

- Dimenzije stola: 50 x 70 cm.

KARAKTERISTIKA:

Valjak za tijesto i daska za tijesto izradeni su od visokokvalitetnog silikona, sigurnog za zdravlje i odobrenogza kontakt s hranom.
Lako se odrzavaju Cistima i otporni su na habanje i visoke temperature. Daska za tijesto dobro prianjauz stol/radnu plohu i ne mice
se po njoj dok mijesite tijesto. Velika prednost je $to ih prije upotrebe nije potrebno posipati brasnom. Tijesto se neée lijepiti, $to ¢e
znatno olaksati rad, a rolanje ¢e postati pravi uzitak. Ima otisnutu ljestvicu duljine i promjera. Moze se koristiti ne samo kao daska za
tijesto, ve¢ zbog otpornosti na visoke temperature moze se koristiti i kao stalak za topla jela.

UKLJUCENO:
- Silikonska daska za tijesto.
- Silikonski valjak.

CISCENJE I ODRZAVANJE:

- Koristite blage deterdzente i meku spuzvu ili krpu kako biste izbjegli ogrebotine.

- Moze se prati u perilici posuda. Kada perete u perilici posuda, koristite blagi program pranja.
- Izbjegavajte koriStenje uljastih tvari jer mogu ostaviti talog na povrsini silikona.

- Izbjegavajte kontakt s bojama koje mogu uzrokovati promjenu boje.

PRAVILA ZA SIGURNU UPOTREBU:

1. Prije prve uporabe 1 nakon svake upotrebe, dasku za tijesto i valjak temeljito operite u toploj vodi s blagim deterdZzentom.
Izbjegavajte Koristenje ostrih ribala ili ¢etki koje mogu ostetiti silikonsku povrsinu.

2. Stavite dasku za tijesto na €istu, suhu i ravnu povrsSinu. Silikon dobro prianja na podlogu, $to sprjecava pomicanje daske za tijesto
tijekom rada.

3. Izbjegavajte kontakt daske za tijesto s ostrim alatima koji je mogu posjedi ili ostetiti.

4. Silikon je otporan na visoke temperature, ali ne smije se izravno izlagati vatri ili vrlo visokim temperaturama (npr. plamenici
Stednjaka).

>
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Mina damer och herrar, tack for att ni kopte var produkt!
Lis foljande instruktioner fore anvindning
for korrekt anviindning av produkten. Behall. denna manual pa
framtid och att-folja dess rekommendationer, eftersom underlatenhet-att folja dem kan utgora ett hot mot liv eller hilsa.

Viktigt: BEHALL FOR FRAMTIDA REFERENS!

- Lés igenom hela fore anvéndning och f6lj alla instruktioner i bruksanvisningen.
- Anvind inte produkten om nagon del saknas eller ar skadad.

- Spara denna bruksanvisning for framtida referens.

SPECIFIKATION:

- Material: konditorivaror - silikon, roller - dominerande material: trd, andra: PP + silikon
- Temperaturbesténdig

- Kan anvéndas i ugnen: max temperatur 260°C.

- Lamplig for anvéndning i frysen: - 60°C.

- Rullmatt: 38 x 5 cm.

- Bordsmatt: 50 x 70 cm.

KARAKTERISTISK:

Kaveln och bakelsebriddan dr gjorda av hogkvalitativt silikon, sdkra for hilsan och godkénda for matkontakt: De &r létta att halla rena
och taliga mot revor och hdga temperaturer. Bakelsebradan féster bra pa bordet/bénkskivan och ror sigiinte pa den under knadning av
degen. Den stora fordelen é&r att de inte behdver strosslas med mjol innan anvindning. Degen kommer inte att fastna, vilket kommer
att gora arbetet mycket ldttare och rullningen blir ett sant ndje. Den har tryckta langd- och diameterskalor. Den kan anvéndas inte
bara som bakverk utan pa grund av sin hoga temperaturbestindighet kan den ocksa anvidndas som ett stativ for varma rétter.

INGAR:
- Bakelseskiva i silikon.
- Silikonrulle.

STADNING OCH UNDERHALL:

- Anvind milda rengéringsmedel och en mjuk svamp eller trasa for att undvika repor.

- Kan diskas i diskmaskin. Anvind ett skonsamt diskprogram vid rengéring i diskmaskin.
- Undvik att anvénda oljiga @mnen eftersom de kan ldmna rester pa silikonytan.

- Undvik kontakt med fargdmnen som kan orsaka missfargning.

REGLER FOR SAKER' ANVANDNING:

1. Fore forsta anyandningen och efter varje anvéndning, tvitta bakelsen och-rullen noggrant i varmt vatten med ett milt
rengoringsmedel. Undvik att anvidnda vassa skurmedel eller borstar somrkan skada silikonytan.

2. Lagg bakelsebradet pa en ren, torr och plan yta. Silikon fdster bra pé ytan, vilket hindrar bakelseskivan frén att rora sig under drift.
3. Undvik att konfektionsbradan kommer i kontakt med vassa verktyg som kan skéra eller skada den.

4. Silikon &r resistent mot hdga temperaturer, men det bor inte utsittas direkt for eld eller mycket hdga temperaturer (t.ex.
spisbrannare).

- ' n
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Kvpieg kan kOproy, 60¢ guyopLeTovIE TOV AYOPAGHTE TO TPOIOV pag!
Awpaote TIc TOPaKATO 00N Yies TPV A6 TN XP1ON
Y@ T 6OGTI| YP1)GN TOV TPOIOVTOC. AlaTNPIOTE AVTO TO EYYEPIGLIO EVEPYO
6TO PEALOV KaL Y& CORPOPOMOEL PE TIS CVOTAGELS TNG, O16TL 1| U1 CUUUOPPMGT] pe AVTES PTOPEL Vo 0ToTELEGEL OTEIM Y10 TN
Con 1 ™y vyeia.

Inpovriko : KPATHETE I'TA MEAAONTIKH ANA®OPA!

- AwBaote Mpog Tpv amd T xpNon Kot akolovdnote OAEG TIG 0dNYieg GTO £y)EPidLO.
- Mnyv ypnowonoteite 1o mpoiov qv Aeimel 1 £yl KaTaoTPaEl Kamoto eEGpTnpa.

- DAGETe VT TO EYYEPIOI0 YioL LEALOVTIKT] OVOPOPAL.

MPOZAIOPIZMOZX:

- Yhuco: cavida {oxapomhaoTikng - oilkdvn, pord - kupiopyo vikd: E6ro, dAla: PP + oidlucdvn
- AvBektid ot Oeppokpacio

- Mropei va ypnoipomombel 6to podpvo: péytotn Oeppoxpocio 260°C.

- Katdiinko ywo yprion omv katdyouén: - 60°C.

- Alootdoelg porov: 38 x 5 cm.

- Awaotdoelg tpomellov: 50 x 70 cm.

XAPAKTHPIXETIKO I'NQPIXMA:

O mAdotng Ko 1 TAdKo (o apOTANCTIKG EVEL KATOGKEVOGUEVO OO VYNANG TOOTNTAG GIAKOVY, AGOOAT Yo TNV vYeio Kot
EYKEKPIUEVA Y10l ETOPT e TPOOLAL. AtaTnpovvTat E0KOA0 Kabapd Kot ovOekTiKd ot oKioipaTo kot i vynAég Oeppokpaocies. H
cavido CoyapomAaoTIKAG KOALGEL KOAG 6T0 TpamélUTdyio Kot dgv Kiveitol mdvm Tov 6o Lopmvete ™ Loun. To peydho mieovéktnpa
givan 011 dev yperaleTon vo TaoTaAMeToOV pe odevpt Tpwv T xpnomn. H {Oun dev Oa koddnoet, kdtt mov Ba kdvetl T S0VAELR TOAD Lo
€0KOAN KoL To poAd Oa yiver mpaypotikn amdrovot. Alabdétel Tumopéves KAIPOKEG KoL Kot Stopétpov. Mropei va ypnotporomdel
Oyt LOvo g cavida {oxapomAaoTikig, OALL Ady® TG avToxNG Tov o€ VYNAN Beppokpacio propei vo. ypnoporomdei kot wg Paon
ywo. {eotd mdta.

ITEPIAAMBANETALI:
- ITAdxo CoyapomAaoTIKNG SIAKOVIG.
- PoAhd cilikovnc.

KAGAPIEMOX KAI XYNTHPHXZH:

- XpNOULOTOOTE NI ATOPPVITAVTIKG KOt £VOL LOAOKO GOOVYYAPL 1] TV Y10t VoL ATOQUYETE TIG YPOTGOVVIES.

- [M\évetan oto mAvvmpro mdtov. Otav kabapilete o TAVIAPLO TATOV, YPTCLLOTOWETE £VOL OTOAD TPOYPALLO TAVCT|G.
- Amo@¥yete T ¥PHONAMAPOV 0VGIDV YTl UTOPEl VoL 0PTICOVV VITOAEILLLATO GV EMPAVELN TNG CIAKOVIG.

- Amo@byete TNV.ETOQPN He PaPES TOV PTOPEL VO TPOKAAEGOVY OTOYPDHOTIGHO.

KANONEZX I'TA AX®PAAHX XPHXH:

1. Ipwv and v TpdTN YPNOT Kol LETE 0d KGO yp1ion, TAEveTE KOG T cavida {OUNG kot Tov pord og Leatd vepd pe Eva Nmio
OTOPPLTAVTIKO. ATOPVYETE TN XPNON OLYUNPDOV CKOVTISIOV 1] BOVPTOMV TTOV UTOPEL VO, KATAGTPEYOVY TNV EXLPAVELD. GLMKOVIG.
2. ToroBetote T cavida {oyapomhootikng o po. kabapr|, oteyvi| Kot eninedn empdveto. H otlikovn tpookodlidtol kKaAd otnv
EMPAvELL, YEYOVOS TOL gumodilel v kivnon g cavidag {oyxapomhacTikig Katd T Aettovpyio.

3. Amo@uyete TV €maQn TS cavidag CoyapomAacTIKNG He aryunpd epyaieio TOL LIopel va TV KOWOLV 1] VO TNV KATAGTPEYOLV.
4. H otukovn givon avBektikn otig vyniég Beppoxpaciec, aAld dev mpénet va extibetar amevBeiog otn emTid 1 € TOAD VYNAES
Oeprokpacieg (T.y. KOVOTAPES ECTIOV).
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Geachte heer/mevrouw, bedankt voor de aankoop van ons product!
Lees voor gebruik de onderstaande instructies
voor het juiste gebruik van het product. Bewaar deze handleiding ter referentie
toekomst en om de aanbevelingen ervan op te volgen, aangezien het niet naleven ervan een bedreiging kan vormen voor het
leven of de gezondheid.

Belangrijk: BEWAAR VOOR TOEKOMSTIG GEBRUIK!

- Lees dit voor gebruik volledig door en volg alle instructies in de handleiding.
- Gebruik het product niet als een onderdeel ontbreekt of beschadigd is.

- Bewaar deze instructies voor toekomstig gebruik.

SPECIFICATIES:

* Materiaal: deegmat - siliconen, deegroller - dominant materiaal: hout, overige: PP + siliconen
* Bestand tegen temperatuur

*  Geschikt voor gebruik in de oven: max. temp. 260°C

. Geschikt voor gebruik in de vriezer: -60°C

* Afmetingen deegroller: 38 x 5 cm

* Afmetingen deegmat: 50 x 70 cm

KENMERKEN:

De deegroller en deegmat zijn gemaakt van’hoogwaardig siliconen, veilig voor de gezondheid en goedgekeurd voor contact met
voedsel. Ze zijn gemakkelijk schoon te maken en bovendien scheurvast en hittebestendig. De deegmat hecht goed aan de tafel of het
aanrecht en verschuift niet tijdens het kneden. Een groot voordeel is dat ze niet met bloem bestrooid hoeven te worden voor gebruik.
Het deeg blijft niet plakken, wat het werk aanzienlijk vergemakkelijkt en het uitrollen een plezier maakt. De deegmat heeft
afgedrukte lengtematen en diameterverdelingen. Dankzij de hoge temperatuurbestendigheid kan de mat ook worden gebruikt als
onderzetter voor hete pannen.

IN DE SET:

* Siliconen deegmat
» Siliconen deegroller

REINIGING EN ONDERHOUD:

*  Gebruik mildedetergenten en een zachte spons of doek om krassen te voorkomen.

* Kan in de*vaatwasser worden gereinigd. Gebruik een mild vaatwasprogramma.

*  Vermijd het gebruik van olieachtige stoffen, aangezien deze residu op het siliconen oppervlak kunnen achterlaten.
*  Vermijd contact met kleurstoffen die verkleuring kunnen veroorzaken.

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES:

1. Was de deegmat en deegroller grondig met warm water en een mild reinigingsmiddel voor het eerste gebruik en na elk
gebruik. Vermijd het gebruik van harde schuursponsjes of borstels die het siliconen oppervlak kunnen beschadigen.

2. Plaats de deegmat op een schone, droge en vlakke ondergrond. Siliconen hecht goed aan het oppervlak, waardoor de mat
niet verschuift tijdens het gebruik.

3. Vermijd contact van de deegmat met scherpe voorwerpen die deze kunnen snijden of beschadigen.

4. Siliconen is hittebestendig, maar mag niet direct worden blootgesteld aan open vuur of zeer hoge temperaturen (bijv. van
kookpitten).
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Kzre hr/fru, tak fordi du har kebt vores produkt!
Fer brug, bedes du leese instruktionerne nedenfor
for korrekt brug af produktet. Gem venligst.denne manual til reference
fremtid og folge dens anbefalinger, da manglende overholdelse kan udgere en trussel mod liv eller helbred.

Vigtigt: BEM/ZERK TIL FREMTIDIG REFERENCE!

- Laes venligst grundigt for brug og felg alle instruktionerne i manualen.
- Brug ikke produktet, hvis en del mangler eller er beskadiget.

- Gem venligst disse instruktioner til fremtidig reference.

SPECIFIKATIONER:

* Materiale: kagerulle - dominerende materiale: tra, ovrige: PP + silikone
* Varmebestandigt

e Egnet til ovnbrug: maks. temp. 260°C

* Egnettil fryser: -60°C

* Dimensioner kagerulle: 38 x 5 cm

* Dimensioner dejmatte: 50 x 70 cm

KARAKTERISTIK:

Kagerullen og dejmaétten er lavet af hgjkvalitetssilikone, som er sikkert for helbredet og godkendst til kontakt med fedevarer. De er
nemme at rengere og desuden modstandsdygtige over for rivning og hgje temperaturer. Dejmatten kleber godt til
bordet/arbejdsfladen og glider ikke under @ltning. En stor fordel er, at de ikke behaver at blive drysset med mel for brug. Dejen
kleber ikke, hvilket gor arbejdet meget lettere og geor udrulning til en fornejelse. Dejmatten har trykte maleenheder for lengder og
diametre. Takket vaere dens hgje temperaturbestandighed kan matten ogsa bruges som underlag til varme fade.

SATTET INDEHOLDER:

» Silikone dejmatte
» Silikone kagerulle

RENGORING OG VEDLIGEHOLDELSE:

*  Brug milde rengeringsmidler og en bled svamp eller klud for at undga ridser.

» Kan vaskes i opvaskemaskine. Brug et skansomt vaskeprogram.

* Undga at bruge olieholdige stoffer, da de kan efterlade rester pa silikoneoverfladen.
*  Undga kontakt med farvestoffer, der kan forarsage misfarvning.

SIKKERHEDSREGLER:

1. Vask dejmaétten og kagerullen grundigt med varmt vand og et mildt rengeringsmiddel for forste brug og efter hver brug.
Undgé at bruge skrappe svampe eller berster, der kan beskadige silikoneoverfladen.

2. Placer dejmatten pa en ren, tor og flad overflade. Silikone klaber godt til overfladen og forhindrer, at métten glider under
brug.

3. Undga kontakt med skarpe genstande, der kan skere eller beskadige dejmatten.
Silikone er varmebestandigt, men ber ikke udsattes direkte for aben ild eller meget hgje temperaturer (f.eks. fra
komfurblus).

™ B
ey
richr



PT

Estimado senhor/senhora, obrigado por ter adquirido o nosso produto!
Antes de utilizar, leia as instrucdes abaixo
para o uso adequado do produto. Guarde este manual-para consulta
futuro e seguir as suas recomendacdes, pois 0 incumprimento pode representar uma ameaca para a vida ou para a satde.

Importante: GUARDE PARA REFERENCIA FUTURA!

- Leia completamente antes de utilizar e siga todas as instrugdes contidas no manual.
- Nao utilize o produto se alguma pega estiver em falta ou danificada.

- Guarde estas instrugdes para referéncia futura.

ESPECIFICACOES:

* Material: tapete de silicone, rolo - material predominante: madeira, outros: PP + silicone
* Resistente a temperatura

* Pode ser usado no forno: temperatura maxima de 260°C

*  Pode ser usado no congelador: -60°C

* Dimensdes do rolo: 38 x 5 cm

* Dimensdes do tapete: 50 x 70 cm

CARACTERISTICAS:

O rolo e o tapete sdo feitos de silicone de alta'qualidade, seguro para a satide e aprovado para contato ¢om alimentos. Sdo faceis de
limpar, além de resistentes a rasgos e altas temperaturas. O tapete adere bem a mesa ou bancada e ndo desliza durante o preparo da
massa. Uma grande vantagem ¢ que ndo precisam ser polvilhados com farinha antes de usar. A massa ndo gruda, facilitando o
trabalho e tornando o ato de abrir a massa muito mais prazeroso. O tapete possui escalas de medi¢ao de comprimento e didmetro
impressas. Gragas a sua alta resisténcia a temperaturas, pode também ser usado como base para recipientes quentes.

CONTEUDO DO CONJUNTO:

* Tapete de silicone
* Rolo de silicone

LIMPEZA E MANUTENCAO:

* Use detergentes suaves e uma esponja ou pano macio para evitar arranhdes.

* Pode ser lavado namaquina de lavar louga. Use um programa de lavagem delicado.

» Evite o uso.de substancias oleosas, pois podem deixar residuos na superficie do silicone.
* Evite.contato com corantes, que podem causar manchas.

REGRAS DE USO SEGURO:

1. Lave o tapete e o rolo cuidadosamente com 4gua morna e detergente suave antes do primeiro uso e apds cada uso. Evite o
uso de esponjas abrasivas ou escovas que possam danificar a superficie de silicone.

2. Coloque o tapete em uma superficie limpa, seca e plana. O silicone adere bem a superficie, evitando que o tapete deslize
durante o uso.

3. Evite o contato do tapete com objetos afiados que possam corta-lo ou danifica-lo.

4. Ossilicone ¢ resistente a altas temperaturas, mas nao deve ser exposto diretamente ao fogo ou a temperaturas muito altas
(por exemplo, queimadores de fogo).
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Spostovani, zahvaljujemo se vam za nakup nasega izdelka!
Pred uporabo preberite spodnja navodila
za'‘pravilno uporabo izdelka. Prosimo, shranite ta priroénik za referenco
prihodnest in upostevati njegova priporocila, saj lahko neupostevanje ogrozi Zivljenje ali zdravje.

Pomembno: HRANI ZA PRIHODNJE REFERENCE!

- Pred uporabo v celoti preberite in upostevajte vsa navodila v priro¢niku.
- Izdelka ne uporabljajte, e kateri koli del manjka ali je poSkodovan.

- Ta navodila shranite za poznej$o uporabo.

SPECIFIKACLJA:

* Material: valjar - prevladujo¢ material: les, ostalo: PP + silikon
*  Odporno na temperaturo

* Primerno za uporabo v pecici: najvecja temp. 260°C

*  Primerno za uporabo v zamrzovalniku: -60°C

* Dimenzije valjarja: 38 x 5 cm

* Dimenzije podloge: 50 x 70 cm

ZNACILNOSTI:

Valjar in podloga sta izdelana iz visokokakowvostnega silikona, varnega za zdravje in odobrenega za stik'z zivili. Sta enostavna za
¢is€enje ter odporna na trganje in visoke temperature. Podloga se dobro oprime mize ali delovne povrsine in se med delom ne
premika. Velika prednost je, da ju pred uporabo ni treba posipati z moko. Testo se ne bo prijemalo, kar mo¢no olajsa delo, valjanje pa
postane uzitek. Podloga ima natisnjene merilne lestvice za dolzino in premer. Zaradi visoke temperaturne odpornosti je lahko
podloga uporabljena tudi kot podstavek za vroce posode.

V KOMPLETU:

» Silikonska podloga
» Silikonski valjar

CISCENJE IN VZDRZEVANJE:

» Uporabljajte blaga Cistila in mehko gobico ali krpo, da preprecite praske.

*  Mozno je pranje y;pomivalnem stroju. Uporabite nezen program pranja.

* Izogibajte seauporabi oljnih snovi, saj lahko na silikonski povrsini pustijo ostanke.
* Izogibajte se stiku z barvili, ki lahko povzrocijo madeze.

VARNOSTNA PRAVILA ZA UPORABO:

1. Pred prvo uporabo in po vsaki uporabi temeljito operite podlogo in valjar s toplo vodo in blagim detergentom. Izogibajte se
uporabi grobih gobic ali §¢etk, ki bi lahko poskodovale silikonsko povrsino.

2. Podlogo postavite na ¢isto, suho in ravno povrsino. Silikon se dobro oprime povrsine, kar preprecuje premikanje podloge
med uporabo.

3. Izogibajte se stiku podloge z ostrimi predmeti, ki bi jo lahko prerezali ali poskodovali.

4. Silikon je odporen na visoke temperature, vendar ga ne izpostavljajte neposredno odprtemu ognju ali zelo visokim
temperaturam (npr. plinskim gorilnikom).

™ B
ey
richr



FI

Arvoisa vastaanottaja, kiitos tuotteemme ostamisesta!
Lue alla olevat ohjeet ennen kiyttoa
tuotteen oikeaa kiyttod varten. Sailyti tima kiyttoopas‘viitettii varten
tulevaisuudessa ja noudattamaan sen suosituksia, silli noudattamatta jéttiminen voi aiheuttaa hengen tai terveyden uhan.

Tirkeiid: SAILYTA TULEVAT VARAT!

- Lue huolellisesti ennen kayttod ja noudata kaikkia kdyttohjeessa olevia ohjeita.
- Al4 kaytd tuotetta, jos jokin osa puuttuu tai on vaurioitunut.

- Sdilytd ndma ohjeet tulevaa tarvetta varten.

TEKNISET TIEDOT:

* Materiaali: kaulin - pdédmateriaali: puu, muut: PP + silikoni
* Lammonkestiva

* Soveltuu uunikdyttoon: enimmaéislampatila 260°C

*  Soveltuu pakastimeen: -60°C

¢ Kaulimen mitat: 38 x 5 cm

* Leivonta-alustan mitat: 50 x 70 cm

OMINAISUUDET:

Kaulin ja leivonta-alusta on valmistettu korkedlaatuisesta silikonista, joka on turvallinen terveydelle ja-hyvaksytty
elintarvikekontaktiin. Ne ovat helppoja puhdistaa ja lisdksi repedmisenkestévid sekd lammonkestdvid. Leivonta-alusta tarttuu hyvin
pOytédn tai tyStasoon eika liiku taikinaa tydstettédessd. Suuri etu on, ettd alustaa ei tarvitse jauhottaa ennen kéyttdd. Taikina ei tartu,
mik tekee tyoskentelystd helppoa ja kaulimisesta miellyttdvai. Alustassa on painetut mitta-asteikot pituutta ja halkaisijaa varten.
Korkean limmonkestdvyyden ansiosta alustaa voidaan kdyttdd myds kuumien astioiden alustana.

PAKKAUS SISALTAA:

» Silikoninen leivonta-alusta
¢ Silikoninen kaulin

PUHDISTUS JA HUOLTO:

» Kiytd mietoja pesuaineita ja pehmeéé sientd tai liilnaa naarmujen vélttamiseksi.
* Voidaan pesta astianpesukoneessa. Kéyté helldvaraista pesuohjelmaa.

» Vilta oljyisten aineiden kéyttdd, silld ne voivat jattdd jaddmia silikonipinnalle.

» Viltdkosketusta vériaineisiin, jotka voivat aiheuttaa vérjdytymid:

TURVALLISUUSOHJEET:

1. Pese leivonta-alusta ja kaulin huolellisesti [impimalld vedelld ja miedolla pesuaineella ennen ensimmaisti kayttod ja
jokaisen kayton jélkeen. Viltd kovien hankaussienten tai harjojen kayttdd, jotka voivat vahingoittaa silikonipintaa.

2. Aseta leivonta-alusta puhtaalle, kuivalle ja tasaiselle pinnalle. Silikoni tarttuu hyvin pintaan, mika estdi alustan liukumisen
kayton aikana.

3. Viltd leivonta-alustan kosketusta terdviin esineisiin, jotka voivat leikata tai vahingoittaa sita.

4. Silikoni kestdd korkeita lampétiloja, mutta sitd ei saa altistaa suoraan avotulelle tai erittdin korkeille lampdtiloille (esim.

liedelld).
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